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H r a j í  :

Paní P ernellová, m atka  
O rgonova

Orgon, m anžel Elm íry

E lm íra, druhá m anželka  
O rgonova

Damis, Orgonův syn 

M ariana, O rgonova d cera

V alér, snoubenec M ariany  

K leánt, Orgonův švagr  

D orina, M arianina kom orná  

T artu ffe , podvodník

L aurent, Tartuffův sluha  
E xek u to r
Policejní důstojník  

Filina,
služka paní Pernellové

— zasloužilá um ělkyně  
Štěpánka R anošová,
n ositelka vyznam enání 
„Za vynikající p rá c i“

— A rnošt B orovec

D anuše O ndráčková

Ladislav B riick ner

Lenka K uchařská  
M arcella Pavlasová

Dušan Sitek

O takar P rajzn er

V ěra Janků

— Milan Sova 
Milan Šulc

— Milan Koutný

M arcella  Pavlasová  
V ěra Šukálová

P roč v tom to překladu nezvoní žádný  

rým  a věty neplynou klasickým  

dvojverším , v jakém  psal M oliěre 

a p řek lád ali d ruzí? P roč m ísto ta n ce  

slov slyšet jen jejich  chůzi, volnou  

jak  volný v erš?  Jak tuhle změnu  

ch á p a t?  A ch, jako ZMĚNU! To kvůli 

ní vznikl nápad vybočit z parketu  

a z nem ěnného rytm u, vyvést verš  

do ulic a v chůzi ulevit mu ode všech  

otoček  a e legan tn ích  gest, k nimž 

nutí tak t a rým  a k terá  mohou svést 

i dobrého h e rce  a p řek rásn ou  

h erečk u  až k příliš hladkém u  

slovním u tanečk u , takže pak nejedna  

jitřivá replika odhupká, odšum l — 

a m oc se nás netýká. Ne, příběh  

T artuffův, kde tolik skřípe svět, 

by nem ěl u spávat jak  nudný m enuet: 

p roto  ten pokus nahlédnout za rým y  

a vyslovit bez oklik, co žije za nimi, 

p roto ta  tro u falost — život je p řece  

zm ěna — k terá  snad pro jednou  

bude nám odpuštěna.

Antonín Přidal

Před staven í ř í d l : M arta B ielecká  

Text sleduje : M arta V eselá
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\ o v >  p ř e k l a d  

n o v y  p o h l e d

Tohle je kom edie, s k terou se nadělalo  m noho hluku 

a k terá  byla dlouho p ronásled ován a. Lidé, k teré  zo b ra­

zuje, jasně dokázali, že mají ve F ran cii daleko větší 

m oc než všichni ti, k teré  jsem až dosud uváděl na 

jeviště. M arkýzové, p reciózky, p aro h áči a lék aři m lčky  

trp ěli, že je zpodobuji, a d ělali, jako by se těm i p ortréty , 

k teré jsem  dělal podle n ich , bavili se všem i ostatním i. 

Ale p okrytci nerozum ěli žertu , ihned se rozlítili a ne­

mohli pochopit, že se opovažuji n apad at jejich stro jené  

chování a způsoby a ch ci znevážit výnosné řem eslo, 

kterým  se zabývá tolik slušných  lidí.

Je-li úkolem kom edie n ap ravovat lidské n eřesti, nevidím, 

p roč by měly být n ěk teré  ch rán ěn y . N eřest, o kterou  

tady jde, má ve sp olečn osti m nohem  nebezpečnější n á­

sledky než všechny jiné n eřesti a my jsm e viděli, že 

divadlo m á n a n ápravu  m ravů silný vliv. Většinu lidí 

nepokáře nic řádněji než vylíčení jejich  chyb. Lidské 

n eřesti nejk ru těji zasahuje, vydám e-li je na pospas 

sm íchu veřejnosti. Být v o čích  lidí zlý, to jde, být 

sm ěšný, je hrozné.

Č inohra P etra  B ezruce uvádí pravidelně M oliěrovy kom e­
die a po Lakom ci, Donu Juanovi, Šibalstvích  Skapino- 
vých, Sm ěšných p reció zk ách  a h ře  M ěšťák šlech ticem  
přichází také T artu ffe . V rcholné dílo h erce , d ram atika  
a vedoucího královské divadelní společnosti, od jehož  
sm rti uplynulo více než 300 let, dokum entuje p okroko­
vost, osobní odvahu a m yšlenkovou sílu au to ra . M olière 
m usel těžce  bojovat za uvedení své nejp rogresivnější hry:

12. května 1664 předvádí M ohérová h ereck á skupina  
k ráli při velkých slavn ostech  n azvan ých  „Radovánky  
čarovn éh o o stro v a “ a konaných ve v ersaillesk ých  z a ­
h rad ách  tři  dějství nedokončené hry „Tartuffe neboli 
P o k ry tec“. T artu ffe  vystupoval v kněžském  šatu  a bylo 
zjevné jeho spojení s policejním i, soudním i a dvorským i 
kruhy. Skandální p řed p rem iéra rozpoutává kam paň  
vedenou především  „Společností n ejsvětější sv áto sti“. 
Je zakázáno veřejn é  předvádění hry, král nebrání tom u, 
aby se text četl v salónech  aristo k ratů .

5. srpna 1667 je uvedena p řep raco v an á verze T artuffa, 
„Panulfe neboli Podvodník“. Panulfe již není knězem , 
p řesto se ta to  verze h raje pouze jednou. M olière in te r­
venuje u krále , jeho zám ěry  však kazí výnos pařížského  
arcib iskupa, k terý  hru zakazuje. Po tom to zákazu nem ů­
že král Ludvík XIV. hru povolit.

5. února 1669 je konečně uvedena tře tí úprava „Tartuffe  
neboli Podvodník“, k terá  má veliký divácký úspěch  
a do konce roku proběhne 55 repríz. M ohérová naústup  
nost, vysoce tak tick ý  boj za uvedení n ejostřejšího  od­
sudku p ok rytectví a falešn é víry přinesly po pěti dlou­
hých le tech  vítězství. Tři nové úpravy, stálý  zápas  
o inscenování T artu ffa  a osobní zaujetí dram atika, 
jeho vtip a n ápad itost jsou korunovány uvedením  hry.

N ápaditostí, vtipem  a novotou zní také překlad Antonína 
Přidala, uvedený poprvé v DP G ottwaldov (1 9 8 0 /8 1 ). Nový 
převod m íří k cílům  vytyčeným  již M oliérem . Zpřítom ňu- 
je jazykový m ateriál hry, převádí klasickou veršovou  
form u, rep rezen tovan ou  nejlépe překladem  F ran tišk a  
Vrby, do volného v e rše — p rů razn ého, jadrnéh o a jisk ři­
vého. Zm ěna zaběhlého převodu M ohérových komedií 
má jeden hlavní důvod. O dstranit navyklá klišé dekla- 
m ace veršových  celků , sm azávající p ravé význam y textu . 
Přidal tak  pom áhá inscenátorům  při cestě  k podstatě  
M oliérova vrch oln éh o d ram atickéh o  díla. V šechny jed n a­
jící postavy vystupují jako výrazně k onturované typy, 
ch arak terizo v an é vtipným , mluvným jazykem .

Nový překlad nabízí také nové výklady význam ové. 
K ritizuje novodobé m ěšťáctví, pok rytectví a p řetvářku , 
životnou jazykovou norm ou aktualizuje pohled na n e­
gativní vlastn osti sou časníka. Nemůže sam ozřejm ě  
p ředvést nové projevy k ritizovaných  nedostatků, jasně  
však odsuzuje p řežívající form y falešn é víry, dem agogie  
a m ěšťáctví.

M olière

Nový výklad by m ěl prom luvit především  k m ladé g en e­
ra c i, měl by jí pom oci odhalovat projevy pokrytectví, 
dvoji tváře a podlézavosti v každodenním  životě.



MOLIÉRE

vlastním  jm énem  Jean B aptisté Poquelin (1 6 2 2 — 1673), 
jeden z n ejvětších  d ram atick ý ch  básníků F ra n cie , věno­
val celý svůj život divadlu — jako h e rec i jako tvů rce  
n esm rteln ých  kom edií, k teré ho p roslavily  po celém  
světě. Dlouhá léta působil jako au to r, h erec , režisér  
a ředitel divadelní společn osti na venkově, zejm éna  
v jižní F ra n cii a v Lyonu, až po úspěšném  představení 
konaném  v Louvre před panovníkem  zakotvil v Paříži, 
kde jeden apad esátiletý  um ělec, podlom en chorobou a in ­
tenzivní činností, um írá po třetím  p řed staven í Zdravého  
nem ocného.

Vedoucí výroby a tech n ick éh o  provozu : ing. Ivan Bílek

Vedoucí výroby kostým ů : Bohuslava Čiháková

Vedoucí d ek oračn ích  dílen : Jiří K laderuba

Jevištní m istr : Joseí Drda

M istr osvětlení : Jaroslav  Řezáč

Zvuk řídí : M arie K rejčí

Mistr v lásenk árn y : Vojmil N ytra

M istr rek vizitérn y : Eva W iesnerová

Mistr garderóby : Zdeněk Slíva

MOLIĚROVO

d ram atick é  dílo zahrnuje celkem  33 h er. N ěkteré upadly 
dávno v zapom enutí, byly psány na objednávku, s ch v a ­
tem . Jm enujm e tedy jen nejvýznam nější, p řežívající 
d ram ata  : Sm ěšné preciózky (1 6 5 9 ), S gan arel (1 6 6 0 ), 
Škola pro muže (1 6 6 1 ), Škola pro ženy (1 6 6 2 ), T artuffe  
(1 6 6 4 ), Don Juan (1 6 6 5 ), Láska lékařem  (1 6 6 5 ), 
M isantrop (1 6 6 6 ), Lakom ec (1 6 6 8 ), M ěšťák šlechticem  
(1 6 7 0 ), Skapinova šibalství (1 6 7 1 ), U čené ženy (1 6 7 2 ), 
Zdravý nem ocný (1 6 7 3 ).

VLÁDA LUDVÍKA XIII.
(1 6 1 0 — 1643) a

LUDVIKA XIV. (1643—1715)

je ch a ra k te ris tick á  faktickou  vládou k rálovsk ých  m i­
nistrů , kardinálů  R ichelieua a M azarina. V umění vítězí 
k lerik áln í baroko nad ren esan čním i vlivy, v politickém  
životě si král upevňuje postavení a absolutistickou  
m oc proti sam ostatnosti círk ve , a dává tak  prostor  
hospodářském u rozvoji zem ě, výrobě a obchodu, a tím  
i nastupující buržoazii.

SVATÁ KABALA 
(Sp olečn ost n ejsvětější sv átosti)

Společnost, založená v ro ce  1627 a v ro ce  1631 sch válen á  
Richelieuem . Jejími členy byli význam ní před stavitelé  
círk ve, vysocí š lech tici, vysocí ú ředníci z řad  ta láro vé  
šlechty . Úkolem této  o rg an izace , přísně s třež ící své s ta ­
novy, počet i jm éna svých členů, byl boj p roti n evíře a 
nem orálnosti, proti p rotestan ství a p roti tzv. libertinství 
(svobodom yslnosti, a te ism u ), p roti světské hudbě, divadlu, 
pěkném u odívání, „p oživačn osti“ (n ap ř. kouření tabáku) 
apod. Tato tajn á o rg an izace  sl vybudovala svou vlastní 
policii a m ěla i své špióny, kteří se dovedli pod nábožen­
skými a ch aritativn ím i zám inkam i v etřít do podezřelých  
nebo m ajetných  rodin, sbírali tam  m ateriál proti oso­
bám círk vi nepohodlným  a nebezpečným , pak je udávali, 
zatýk ali, odsuzovali nebo i bez odsouzení věznili a vždy 
se přitom  snažili posílit vliv k atolické círk ve a ro z­
m nožit její b ohatství a m oc. P rávě s tím to velm i nebez­
pečným  protivníkem  se utkal M olière v boji o T artu ffa  
a toto vítězství způsobuje i rozpuštění „Společnosti 
n ejsvětější sv áto sti“.

— hbk—

P ro g ra m  S tá tn íh o  d iv a d la  v  O s tra v ě  — č in o h r a  P e tr a  

B e z ru č e , r e d a k c e  M a r tin  H ra b á k . g r a f ic k á  ú p ra v a  M a rta  

R o sz k o p fo v á , fo to  J o s e f  H ra d il, ty p o g r a f ic k á  s p o lu p rá c e  

A n to n ín  M o sler . V y t is k ly  M o ra v s k é  t is k a ř s k é  záv od y , n . p., 

p ro v o z  21, O s tra v a  1, N o v in á řs k á  7. V š e c h n a  p rá v a  k  p ro v o ­

zo v á n í to h o to  d íla  z a s tu p u je  D IL IA  P r a h a .

C e n a  p ro g ra m u  1,50 K čs




